Installationsanleitung Venus FXL & FLAZ
Installation guide Venus FXL & FLAZ
Instructions de montage Venus FXL & FLAZ
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FLA2: Kabeleingang / Cable entry
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M25

Optional
Drop Wire

/
/ PETER IR, .

Option 1: Standart unten / Standard bottom
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Venus FXL

Venus FLA2
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[ [ oose tube Ienyth 2000 mm
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Bundelader Lange: 2000 mm
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Venus Loopablage
mit Patcheinschub
Venus loop tray holder
with patch insert
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Venus Loopablage
0211753 | [021.1798 / 021.1797 Venus loop tray
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Loop Version

Loop Version
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Loop Version
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J Optional: Zentral Element Abfangung
Central strenght member
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1x 2 X 3 x
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SC - 12 fibers - Heatshrink

021.1627 / 021.1628 021.1630 / 021.1629

———
Wy —y W
I/ —

" — ]
o —
g —

T E]
1111

'

021.1631 / 021.1632

021.1633 / 021.1634

PLC - Max. 2:32
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1500 mm =
OUT 2500 mm

Max. 2:32

021.2536 / 021.1690

12



021.2419 / 021.2420 / 021.2421

Blau/ Blue
Griin / Green
Rot/ Red
Gelb / Yellow
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Patchen mit Uberlange // Patching with over length

Radius beachten /
concider bending

radius

Version 1
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Version 2
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Patchen intern // Patching internal
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Standard Iﬁngé “1m

j Standard length - 1m
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Masthefestigung / Pole attachment
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Headquarters

Switzerland

Reichle & De-Massari AG

Binzstrasse 32

CHE-8620 Wetzikon

Telephone HQ
Telefax HQ
E-Mail

www.rdm.com

=R&M

+41(0)44 933 81 11
+41(0)44 930 49 M1
hg@rdm.com

518262/A/08.2013



